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Denna katalog upptor reservdeler f&r vér personvagn P180
med fsljonde typbeteckningar:

P 18334 = P 18005, M40 vixellada, Samtliga marknader
utom USA '

Samtlige marknader
vtom USA

F&r USA marknaden
Fér USA marknaden

P 18335= P 18005, M41 veixellada.

L P 18344 P 18005, M40 viixellada.
; P 18345= P 18005, M41 vixelldda.
. - P 18394 = P 1800, M40 viixelldda
P 18395= P 1800, M41 vtixellddo
Fr o m vecka 33 1966 har t pbeteckningarna kompletterats

med en sjitte siffra 1 eller 2, vilken anger vtnster-
respektive higerstyrd vagn.

P 180 6r utrustad med motor B18B, detalinummer 496800,
496812, 496817, 496819, 496842 eller 496864,

Kompletta motorer i produktionsutftrande lagerféres ej som
reservdel.

Reservdelsmotor: Det nr 476892-1

Reservdelsmotorn levereros utan svtinghjulsképa, svinghjul,
termostat, vattenrér, grentdr, bréinslepump, startmotor,
férdelare ;- genecator-och vevhusventilation, -

Ovrige data betrtffande katalogens uppbyggnad och anviin-
dande samt furkloringar till anvinde fdrkortningar, se

"Kataloganvisningar" omedelbart efter firordet.

Placering av skyltar for modell- och motorbeteckning etc
framgér av nedanstéen-le bild,

Ftre vecka 33 1966

1. Modell- och chassinr
1.1. Typbeteckning
1.2. Chassior

1.3. Fargkod

1.4. Kludse lkombination
3. Motorbeteckning

4. Vixellsdda

Fr o m vecka 33 1966

2. Produkiskylt

2.1. Typbeteckning
2.2. Firgkod

2.3. Kludselkombination
2.4. Specialutfrande
3. Motorbeteckning

4. Vixelldda

5. Typ- och chassinr

ARB VOLVO
Gdteborg ~ Sveriae
Februari 1969
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This catalogue concerns spare parts for cars of the P 180series,
which includes the following type designations:

P 18334 = P 1800.5; M40 gearbox. All morkets except USA
P 18335=P 18005, M4 gearbox .
P 18344 = P 18005, M40 gearbox.
P 1B345=P 18005, M41 géarbox,
P 18394 = P 1800, * M40 gearbox.
P 18395= P 1806, M41 gearbox.
With effect from week 33 1966, the type designafion hos been

complemented with a sixth digit, 1 or 2, showing whether the
car is LHD or RHD. .

All markets except USA
US market only.
US market only.

The P 180 is equipped with B18B engines, Parts Nos 496800,
496812, 496817, 496819, 496842 or 495854,

- Production model complete engines are not stocked as

spare parts,

- Reserve engine: Part No 496892-1

' ) Mesarve engines are supplied less flywheel casing, flywheel,

thermostat, water pipes, manifolds, fue! pump, starter motor,
distributor, generator and crankcase ventilation,

Other data regording the appearance and use, as well asa
legend of the abbreviations, is given in "Catalogue instruc-
tions" in Group 1b.

The location of the plates for the type and engine designo-
tions, ete, is shown in the illustration below.

Prior to Wef
week 33 1966 week 33 1966

1. Model and chassis No 2. Designation plate
1.1. Type designation 2.1. Type designation
1.2. Chassis No 2.2, Colour code
1.3. Colour code 2.3. Upholstery comb
1.4. Upholstery comb 2.4. Special model
3. Ergine designation 3. Engine designation
4, Gearbox 4. Georbox

5. Type and chassis No

- 1.1, De’sigmtion de type

Ce catalogue traite des pitces de rechange destindes aux
voitures de tourisme P 180 qui comprennent les désignations
de types suivants:

P 18334 = P 1800 S, boite de vitesses M40. Tous les marchés
sauf celui des USA

Tous les marchés
sauf celui des USA

Pour le marche des

UsA

Pour le marché des

USA
P 18394 = P 1800, boite de vitesses M40,
P 18395= P 1800, boite de vitesses M41,

P 18335= P 1800 S, boite de vitesses M41.
P 18344 = P 1800 S, boite de vitesses M40.

P 18345= P 18005, boite de vitesses M41.

A partir da la semaine 33 1966, les désigi1tions ‘de types ont
&te complétées par un sixidme chiffre, 1 ov 2, indiquant quil
stagit d'un véhicule & conduite & gauche ou conduite ddroite.

Lo P 180 est €quipée du moteur :B'IBB, avec les numéros de
référence 496800,496812, 496817, 496819 ,496842 ou 496864,

Les moteurs complets dans leur version production ne sont pas
stockds comme pidces détachées.

Moteur de rechange: No de ddt 496892-1

Moteur de rechange est Kwrdssans les€léments suivanis: corter
de volant, volant, thermostat, canalisation d'eau, collecteur
d'échappement, pompe & essence, démamreur, distributeur,
dynamo et ventilation de carter. ‘

Les autres indications concernant la composition du catalogue,
la facon de s’en servir ainsi lesexplications et les abrévia-
tions employées sont indiquées dans la chapitre "Instructions
concernant e catalogue ”, immédiatement aprés 1'avant-propos.

La place des rubriques pour les désignations de modile et de
mateurs etc., apparaft dans I'illustration ci-dessous.

Avant -
la semaine 33 1966

1. No de modéle et dé chlssis

A partir 12
la semaine 33 1966

2. Plague de produit
2.1. Désign. de type
2.2, Code de couleurs
2.3. Comb. de garniture
2.4, Version speciale

3, Désign de moteur

4. Boite de vitesses

5. Type et no de chdssis

1.2. No de chBssis

1.3. Code de couleurs
1.4. Comb de gorniture
3. Désignation de moteur
4, Boite de vitesses

Vs
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Vorwort
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Intreduccidn Issue Poge

Dieser Katalog behandelt die Ersatzteile fir unseren Perso-
nenwagen P180, der folgende Typenbezeichnungen umfasst

P.18334% P 18005, M40_Getriebe, stimtliche Markte
: ausser den USA

" P 18335=P 18005, MA4T-Getriebe. uimtliche Mirkte

R aussér den USA
P 18344 =P 1800S, MA40-Getricbe. for USA
P 18345=P 180GS, M41-Getriebe, Fir USA
P 18394 =P 1800, MAO-Getriebe.
P 18395= P 1800,  M41-Getriebe.

Ab Woche 33 1965 sind die Typenbezeichnungen mit einer
sechsten Ziffer, 1 oder 2 ergtinzt worden, woraus hervorgeht,
ob der Wapen Links— order Rechislenkung hot. ’

Der P 180 Ist mit Motor B18B, Ersatzteilnummer 496800,
476812, 496817 496819, 496842 order 496864 ausgeriistet.

Kpl. Motoren fn Produktionsausfilhrung werden nicht als

* Ersatztet! auf Lager gefahrt.

Austauschmotoren: Ersatzteilnummer 496892-1

Die Auvstauschmotor wird ohne Schwungradgehiiuse,
Schwungrad,  Thermostat, Wasserrohr, Rohrkrimmer,
Kraftstoffoumpe, Anlasser, ZUndverteiler, Lichtmaschine
und KU'belgeiﬁuseenP[iifrung geliefert.

Ubrige Daten tber den Aufbau und die Verwendung des Ka -
talogs sowie Erlduterungen der in Frage kommenden Abkur -

zungen, siehe Katalog-Anweisungen unmittelbor nach dem’

Vorwort,

Die Anbringung der Schilder fir Modell- und Motorbezeich-
nung usw. geht aus der nachstehenden Abbildung hervor.

Vor der Ab
Woche 33 1966 Woche 33 1966

1. Modell- und 2, Produkischild
FahrgestelInummer 2.1. Typenbezeichnung

1.1. Typenbezeichnung  2.2. Farbkode

1.2. Fahrgestellnummer  2.3. Bezugkombination

1.3. Farbkode 2.4, Spezialousfohrung

1.4. Bezugkombination 3. Motorbezeichnung

3. Motorbezeichnung 4, Getriebe )

4. Getriebe 5. Typen- und Fahrgestelinr.

Este catdlogo contiene las piezas de repuestos para nuestro®
automévil sport de lo serie P 180 que comprende las sigui-
entes designaciones de tipo: :

P 18334 = P 1800 S, caja de cambios M40. Todos los merca-
dos a excepcidn de EE.UU.

P 18335 =P 1800 5, cajo de cambios M41 . Todos los merca-
dos a exepcidn de EE,UU.

P 18344 = P 1800 5, caja de cambios M40. Para el mercado
EE.UU.

P 18345 = P 1800 S, caja de cambios M41. Pora el mercado
EE.UU.
P 18394 = P 1800, cajo de cambjos MAD.

P 18395= P 1800, coja de cambios M41,

A partir de la semona 33 1966, hemos completado fas
designaciones de tipo con una séptima cifra, 14 2, que
indica el coche condireccidna laizquierdao a la derecha,
respectivamente .

El P 180 estd equipado conel motor BI8B, ndmerode detalle
496800, 496812, 496817, 496819, 496842 4 496864,

No tenemos en existencia como repuesto motores completos

come son montados en lo produccidn.

Motores de recambio: Nro. de det. 496892-1

El motor de recambio se suministra sin cubierta de volante,
volonte, termdstato, tubo de ague, miltiple de escape,
bomba de combustible, motor de arranque, disiribuidor,
dinama y ventilacidn de cdrter,

Los demds datos concernientes o la esrructura del cotdlogo
y su aplicacidn, como osimismo las explicaciones a las
abreviaciones empleadas, véase "Instrucsiones Referentes
al Catdlogo" inmediatomente después de la introduccidn.

. - » - .
La ubicacidn de las plecas pare designaciones de modelos,
motores etc, se desprende de lo figura de mds abajo.

Antes de

A parkir de
la semana 33 1966

fo semana 33 1966

1. Ndmero de modelo y del chasis 2. Placa de producto
1.1. Designocidn de tipo
1.2. Nro. de chasis
1.3. Cédigo de color
¥.4, Comb. de tapizado
2. Designacidn del motor
3. Cajo de combios

2.1. Designacidn de tipo

2.2, Cédigo de color

2.3. Comb.de tapizado

2.4, Ejecucion especial

3. Design. del motor

4. Caja de combios

5. Design. de tipo y nro.
de chasis

Dotudmd 1n Cuumdao
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y evite ordenes equivocadas
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Katalogens '-’E. E. bz_gg-.nod

Katalogen 8r indelad i de grupper, som framgdr av registerbladet .
| brjan av varje grupp fians en innehdilsfsrteckning.
Ett numeriskt regigter samt furteckning Sver satsfrpackningar 8r placerade i slutet ov katalogen.

Kotalogens aﬁvundunde

Om man vet var en detol]-tr placerod och vill ha reda p& dess detaljnummer etc, gér man till den grupp i vitken detaljen
skall finnas upptogen. Med hitilp av gruppens innehdlisforteckning ssker mon sig fram till den sommonbyggda enheten vari
detaljen ingdr. Obs! Olika varionter av somma oggregat ken Farekomme. Nér man pa bildsidan funnit detaljen och ddr-
med detaljens pos-nr, gér man tver till samma pos—nr p4 motsvarande textsida, ddr dota erhdlles F&r bestdlining av detat-

'Om man endast kitnner till en detaljs nummer och vill ha &vriga data For besttllning, gar man till nummerre:iistret. Nar
mon i registret funnit detaljens nummer, far man pd samma rad hinvisning till en viss grupp och sida. Hanvisningen leder
till den textsida p& vitken detaljnumret aterfinnes i kolumnen “det nr". P& somma rad som detaljnumret finner man Bvrigo
data for bestilining.

Genom att frin detoljens pos—nr gd bver till somma pos—nr pa motstéende bildsida, far mon veta detaljens plocering och
dess funktion | den sommanbyggdo enheten. )

Vad mon by vela om textsidon

Textsidan r uppdelod i ett antal kolumner bentmnda enligt fljande:

1. “"Pos” Positionsnumret utgBt sombandet mellan en detaljs bestaliningsdata p& textsidan och sjdlva de-
taljen pa bildsidan.

2. "Antal” Hor anges antalet av en viss detolj inom den ntirmast hisgre enheten_ | stdllet fir antalsuppgift
star ibland "erf" = erforderligt ontal etler eforderlig 1ungd. Betiffande ordet "erf” nar det
gtiller exempelvis r8r och siang som lagerftires per ldngdmeter, s& har detta i nyredigercde ka-
tologer ersatts av lingder angivna i millimeter. Lingderna hor d4 angivits enligt f&ljande exem=
pel: Fr o m 1-99 millimeter "9 mm" och fr o m 100 millimeter och durtver "100". Frekommer
stidano rbr eller slangar av samma dimension pa ett flestal stillen fnom samma installationsgrupp
{bildavsnitt), htinvisas till bilden dur tngden anges inom parentes i omedelbar anslutning till

positionsnumret .
3. "Bentmning" . 1 denna kolumn anges den bendmning som skall anvtindas far detalien i froge vid bestdlining.
Gendmning ng | 9 ng

_Om en viss detalj ingdr | en htgre sommansatt enhet Gr detal jens bendmning stegftrskjuten at
higer § f8rhallande till den sammansctta enhetens bentimning . Vid ktip av den sommansetta en=
heten medftijer de detaljer, som tir stegfsrskjutna Hll htsger i farhéllande tilt den sammansatta

enheten.
4. "Det nr" Detaljnumset skall oavkortat anviindos vid bestallning.
5. “Anmirkning" Fsrutom sidhtinvisaingar innehéller denna kolumn fortydligonde uppgifter av olika slag samt i

vissa fol! uppgift pa frdmmande leverantsrs detaljnummer. Eit i denna kolumn &verstruket detetj~
nummer anger att detaljen ersotts av vidstéende nummer i detaljnummerkolumnen. Denna ersdtt-

ning gtiler endast bertird katalog och pos.

Printed in Sweden
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Detaljer som ingér i'en satsfrpackning har morkerats med "S". DeMa har placerats omedelbart till viinster om detaljnummer-

VoLt
kolumnens viristermorginal .

Ett lodrtitt streck i textsidans vinstra marginel, markerar var dndring 8gt rum vid senaste sidbyte,

VYad man btr veta om bildsidan

Bildsidans illustrationer utgtires som regel av perspektivteckningar, | vissa fall anviinds plan - och sékfionsbilder fran ritnings-
underlaget. Stegftrskjutningsprincipen, se texi-ida, punkt 3, kan man #ven spdra i bilden pé& s& stitt, att komplettdetaljs

posr med en klemmer omsluter underdetaljernas.
Komplettenhet markera- tiven med &n ring omkring ett pos—nr.

. Vad man bbr veta om registret

Gruppen “"register" tr indelad | tvé undergrupper, “nummerregister” samt "satsfsrpackningar®, vilka har nedan behandlas
var fur sig.

Nummerrepister
Nummerregistret tr uppsttiilt i tabellform och #r uppdelat i tre kolumner: “Det nr, "Grupp" och "Sida".

Nummerregistret kommer stirskilt till onvandning dé man endast vet en detaljs nummer och vill ha bvriga
bestdlIningsdata.

Ftr att finna ett visst nummer i registret gér man till kolumnen “Det ne". Detaljnumren 8r upptagna i num-
merordning. Férekommer tecken eller bokstay Fromfgr siffra, giller betrtiffande ordningsfsliden att tecken
gh ftre bokstiver, vilka i sin tur g& Fore siffror.

P& sammo rad som detaljnumret Finner man hdnvisning till den grupp och sida i katalogen, ddr ifragave=
rande detalj kan ses i sitt semmanhang.

Ofta anvtinds en detalj pa ett flertal stidlien i en konstruktion - stirskilt standarddetaljer ~ och fsrekommer
alltsé flera ghnger i katalogen. Férekommer en s&dan detalj p& mer dn tre sidor | en och semma katalog tr
endost den f8rsta gruppen och sidan angivna i registret. Detto markeros d& med en asterisk * | omedelbar
anslutning il detoljnumret.

Satsférpackningar

"Satsferpackningar® dr den del av registret som tolar om vilka reservdelssatser som Farekommer i den eller
.de vognstyper som Hro behondlade i katalogen.

Gér mon exempelvis tH1 grupp 6 fromaxel, styming, och ssker deteljer fir byte av spindelbult, finner mon
alt spindelbuitens detaljnummer 8r misrkt med ett "S" . Suk d& i "Satsfsrpackningar” efter spindelbultsats,

ddr finner man den stkta satsens kompletthummer.

For erhéllande av uppgift pd i sotsen ingdende delar, hidnvisas till "Specialkataiogen”.

Printed in Sweden
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Fsiklaringar
Dessa f8
)

Forkortningar med ferklaringar

P& grund av plotsbrist vid Sversttining till fyra sprék av anmirkningar i form av noter etc, har ett sammandrog, bentimnt

"Furkortningar” (se sid 5) jordningstdllts.

rkortningar som gtiller fir samtliga sprik och sbledes ej kommer att Bversdttas, hor uppsttllts 1 alfabetisk ordning,
med utgingspunkt frén svenska spriket. D& noter av s k standardke:

serinr etc, har dessa utformats enligt fuljonde exempel:

P 120

rakttir anvlints, som anger chassinr, motomr och karos=

utom chassl ne 129901129903
t o m chassi nr 129999

ch - 129999 excl 129901-129903
eh Z L7777 e
modellbeteckning
BIBA (496801) mo - 84758
o
motor, det nr
P 120 koross 118300 = {ch omkr 118000 -)
1
modellbeteckning
T-D9%6B mo 22429 - incl 22326-223%
i
DR (@s415) - 35
T
‘vixellada, det nr

t o m motor nr (tilly nr) 86758

motor, typbeteckning,

fr o m chassi nr omkring 118000
tr o m kaross nr 118300

somt motor nr 22326-22396
fr o m motor nr 22429

motor, typbeteckning

t o m vaxellada (tillv nr) 355

viixelladda, typbeteckning

Printed in Sweden
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A
et .
- "ant kuggar

bia

Det se sida
" erf

Ers av
ET
efc
exc)

from

gol
GV

H
HB
Hst

incl

koross—xxxx
kaross omx—
kg

km

kmpl

komb

. I
Lagerfores ef
LPF

MAR
MBK
MBV
MEB
MEH
MER

metervora

FORKORTNINGAR

ompere
alternativ

ontal kuggar

Celsius
Konoda
t o m chossi nr

fr o m chassi nr

diameter, yHre
diameter, inre

ingdende detaljer, se sida

erforderligt antal
erforderlig lingd etc

erstittes av
engelsk text
etcétera
exklusive

Fahrenheit \
frén och med

med golvviixel

huger
hydraulisk broms

higerstyrd
inklusive

t o m kaross nr

fr o m kaross nr
kilogram

kilometer
komplett

kladse lkombination

liter, lingd -
det lagerféres ej som reservdel

tuftfilter, pappersfilter

med avgasrenare

med bakre krafiuttag

med bakre ventilationsfénster
med enkel bokaxelvtixel

med elekirisk hastighetsmtitare
med eluppviirmd bakruta

MF
MFK
MFV
MGT
MHT
MK
MLD
MLS

MMH
MNS
Mo=x0tx
Mo xxoxse—
MPOS
MST

MTB

MV

MvB
MVF
Mvi
mtirkt

ar

OBF

omkr

pos
PU

RD
RV
rittelse
risd

S

Se grupp
Se pos
Se sida
sen utf
SES

SKB
spec utfdrande
ST

st

std d

std utf
5U

svart

med friskluftsanltggning

med frdmre kraftuttag

med furdelningsviixel f5r vinsch
med GT

med "Hard-Top"

med kroftuttag

med |judddmpande luftfitter
med fjussignalering
miltimeter

med mekanisk hastighetsmiitare
med " Anti-Spin" *)

t o m molor nr

fr o m motor nr

med positiv vevhusventilation
med strumpa f&r luftfilter
med héviixlad bakaxelvixel
med virmeelament

med bokre bilviimare

med Frimre bifvirmare

med vinsch

mirkt med

nyckelvidd
nummer

oljehodsfilter
omkring ne

position
"Pick-Up" utfdrande

rdrdiometer, yhre
med rattviixel

ingér i satsfrpackaing

senare vifrande
stiljes ej separat
med skivbroms
specialutfrande
svensk text

styck
standarddimension
standardutférande
sufflett uiftrande

*) Automalisk differentiolsptirr
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tid utf . - = tidigare utf8rande

tillv e~ = tillverkningsnummer

' = tjocklek

tom = till och med

TRB * = "‘imed trumbroms

Cusv = uytan bakre ventilationsfonster

ud = underdimension

UGt = ytan GT

UHT = ytan "Hard-Top"

utp = ytan ljuddtmpande luftfilter

UNS =  ytan "Anti-Spinn" *)

uPQOS =  ytan positiv vevhusventilation

USA w  Amertkas Férenta Stater
T usT = ytan strumpa f8r luftfilter

oty 4,88/1% =  utviixlingsforhdllande

w = ytan viirmeelement

uvi = ytan vinsch

v = volt, vinster

VENV =  endast ftx vagnar byggda av

Volvo Europa NV Belgien

VHB = vakuumhydraulisk broms

vit =

Vst = vinsterstyrd

w = watt |

ad - m  Yverdimension

Bvriga det se

sida /pos =

1kr = enkrets bromssystem

24%r = tvikrets bromssystem

*) Automatisk differentialspirr
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The oppearance of the catalogue

The catalogue is divided into the groups shown on the main register.
There is an index at the beginning of each group.

There is @ numerical regfster and a specification of parts kiks at the end of the catalogue.

The 'use of the catalogue -

If you know where a port is located on the vehicle and want to know its part number, open the catalogue ot the relevant
group and look for the main unit, to which the part in question is relevant, in the group index, Note! Several varieties
of the same unit can appeor. When you have found the part concemed on the exploded view note its fig. No. and then
find the equivolent fig. number on the text page opposite - where you will find the data relevant for ordering the part,

If you only krnow the part number and want to find out the rest of the data required for moking your order, Ffirst look at

the numerical register. When you have located the Pert No. in the register you will find reference to the Group and Page
' numbers on the some line. Tum fo the page in question and then look down the “Part Na." column until you find the part

number, The rest of the data on the same line is the duta required for making your order.

By comparing the fig. number or the text poge with the equivalent fig. number on the illustration you can ascertain the
location and function of the port in question.

What you should know about text poges

A poge of text is divided into the columns shown below:
1. "Fig."” The Figure number is a cross reference between the text and the illustration,

2. "Qiy." The quantity is the quantity of the part concemed in the complete assembly, or sub bly.

Occasicnally instead of a quantity you will see the designation “erf", which means that you
must state the quantity or length you require. In newly edited catalogues the designation "erf",
when it concems piping and hosing which are sold by length, has been replaced by lengths in mm,

In cases of lengths of up to 99 mm you will see, for example, "99 mm", and in cases of lengths
exceeding 99 mm the figure will be, for example, just *100" without a suffix. Should piping
or hasing bearing fhe some part number appear in several locations within the same assembly

) (illustration) then reference is made to the illustration where the length concemed is noted,

in parentheses, in the immediate vicinity of the fig. number.

3. "Description™ This column states the nome of the part, which shall be used when the part is ordered.
If a part is included in a larger unit, it is displaced to the right below the name of the complete
unit, When a complete unit is purchased all parfs displaced to the right immediately below it,

- are included when the complete unit is ordered.
4, "Part No." The port number must olways be quoted in your orders for the part in question,

5. "Notes" As well as references to other pages, this column gives clarifying information of various types
and, in certain coses, reference to the original manufacturer’s designation. A scored part
number in this column shows that the pert in question has been reploced by ancther part, the
number of which is currently in the part number column. This replacement only concems the

catalogue and component concemed.,

poimtnd in Cuadan
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. 'Parts which are jnclucied in a parts kit are marked with an "S", located immediately lo the left of the part number
column.

A vertical desh in the left hand margin shows that the port in question has been altered in conjunction with the latest .
set of ataloghe replacement poges, )

-

What you should know about illustrated poges.

The illustrations usually comprise of exploded views in perspective, In certain coses we use plans and sections based on
the original drawings. The displacement system used in the text, see point 3, can also be traced on the illustrations

owing to the fact that the fig. number of o complete unit fs "clomped” together with its component parts.
The fig. number of a complete unit has a ring around it,

What you should know about the register

The "Register” group is divided into two sub—divisions, the "Numerical Register” and *Parts Kits". These two
sub—divisions are clarified below. ‘

Numerical Register

_ The numerical renister is divided info thres columns marked “Part Mo ", "Group" and "Page"”.
This register will :nable you to trace a part in the catalogue when you only know the part
aumber ond wont further ordering data.
When seeking o certain number in the register, first look at the "Part No." column. The Parts
Nos. are listed in numerical sequence. Should a symbol or letter appeor before the port
number, ports numbers with symbols are listed first, then those with letter prefixes and last
parts numbers which are "pure” numbers.
Beside the port numbers reference is made as te which group and poge the part in question can
be found. "
In many coses, an individual part can be found in several parts of the cotalogue, especially
in the cose of standord parts. Should a part be listed on more than three pages in the catalogue,
only the initial group and page number are given, Parts of this fype are marked with an
asterisk.
Parts Kits
"Parts Kits" comprise that sub-division of the register which inform you os to which parts kits
are stocked for the types of vehicles listed in the catalogue concemed.
For exomple, if when looking for parts with which to replace @ king pin, in Group 6, you
notice that the king pin part number is marked with an "5* look for "King Pin Set" in the
Parts Kits Register 50 that you can get the Kit No, for this set.
If you require knowledge os to the contents of a parts kits, a specification of the individual
kits is found in the Special Catalogue.

Engelska
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Abbreviations and their clt-:riﬂcaﬂon

Cherifidation”? -

Owing to the amount of space being taken up by the fact that we shall be printing footnotes in four languoges, we have

_!u!:leci a list of "Abbreviations” (see poge 5).

These abbreviations, which opply for all longuages and thus will not be transiated, have been listed in ol phabetical
sequence, based on the Swedish longuage. When notes of a "standard” character oppear, such os references fo certain

chassis and engine numbers, etc., they have been formad in the following way:

P120 ch - 129999 esxcl 129901-129903

I

BISA (496801) mo-86758

1_2'0__ kaross 118300~ (ch omkr 118000-)

P
] 1

T-DF6B  mo22429- incl 22326-223%4

DRH-1  (395415) -345

pt chassls Nos. 129901-129903
up to chassis No. 129999

type designation

up ta engine No. (Serial No.) 86758
engine, part number
engine designotion

with effect from chassis No, 118000 opprox.
with effect from body No. 118300

type designation

ond engines Nos. 22326-22396
with effect from engine No. 22429

engine designation

up to transmission No. {Serial Nol) 365
transmission, Part No,

transmission designation

Engelska
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A =
alt - =

" ant kuggar ‘=

BLF . . -r. =
bla . -

c 0 =
CAN =
ch-xox ~ =
ch 300 =

D =
d =
Dat se sida =

EH =
erf =

Ers av =
ET =
afc - =

excl =

from =

gul =
GV =

H =
HB =
Hst =

incl =

karossxoxx =
kaross wxxx— =
kg =
km -
kmpl

komb =

L =

Logerftires ej =
LPF =

MAR =
MBK =
MBY =
MEB =
MEH =
MER =

metervara =

ABREVIATIONS

ampére
alternative

number of teeth

leaf springs
blue

centigrode

Canada

up to chassis No.

with effect from chassis No.

dicmeter , external
diometer, internal
compenents parts listed on page

with spoke wheels

order os required -
state required length, etc

replaced by
English text
efcetera

exclusive

Fahrenheit

with effect from

yellow
with floor change

right
hydraulic brakes
RHD

inclusive

up to body No.

with effect from body No.
kilogromme

kilometre

complete

upholstery combination

litre, length
not stocked as a spare part
air filter, paper filter

with exhaust emission contral unit
with rear power take off

with rear quarter ventilation window
with single reduction rear axle

with electrical speedometer

with heated rear window

sold by length

MF
MFK
MFV
MGT
MHT
MK
MLD
MLS
mm
MMH
MINS
Mo =xxxx
Mo xotxx~
MPOS
MST
MTB
MV
MVB
MVF
MVI
midrkt

nr

OBF

omkr

pos
PU

RD

RV
tittelse
&d.

Se orupp
Se pos
Se sida
sen utf
SES
SKB
spec utf
ST

st

std d
std utf
SU

svart

‘with fresh ofr unit

with forward power take-off

with winch gear

GT

with "Hard-Top"

with power take~off

with silencing air filter

with headlamp dipping unit
millimetre

with machanical speedometer

with "No Spfn" or "Aati Spin" *)
up to engine No.

with effect from engine No.

with positive crankcase ventilation
with screen for uir filter

with two-speed rear axle

with heater unit

with rear heater

with forward heater

with winch

marked with

width ocrass flats
number
oil bath fiiter

number, approx

position, location

Pick-up

pipe diamter, extemal
with steering wheel shift

correction

red

included in parts kit
See Group.

See Fig

See page

late production
not sold separately
with disc brokes
special type
Swedish text
pieces

stondard size
stendard type
canvas top

black
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ABBREVIATIONS
tidut = early production
Hllv ar = . serial No
ti = thickness
tom -5 . ' up to
™S =  with drum brakes
UAR. = . without exhaust emission
contro! unit
usv =  witliout rear quarter ventilaten window
ud ‘= undersize
UGT = non-GT
UHT = without "Hard-Top"
UK =  without power take-off
Ut =  without silencing air filter
UNS = without "No-Spin", "Aati-Spin" *)
UPOS =  without positive crankase ventitation
USA =  United States of America
usT = without screen for air filter
“utv 4,88/1" = rotio
u = without heater unit
vt = without winch
\Y = volt, left
VENV = onl( for vehicles manufo- rured by
Volve Europa NV, Belgivm
VHB = vacuum hydraulic brokes
vit = white
Vst = LHD
) w = watt
ud = oversize
) Bvriga det se
sida/pos = gther paris see page/fig
1-kr single-circuit brake system
2kr = split-circuit brake system

*) Automatic differential tock
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Page 2 |igsue Instructions concernant le catalogue Parts catalogue

Structure du catalogue -

Comme il ressort de la page du registre, le catalogue est divisé en groupes. En téte de chaoque groupe se trouve une
table des mqti‘bré;_,

Un registre numérique ainsi-qu ‘une liste des jeux de reparation sont placés b la fin du catalogue. Le registre, la table
des mate®res ainsi que la

liste des jeux de reparation sent en cing langues (suédois, anglais, frangais, ellemand et espagnol).

[
" Emplol du catelogue

Si on sait ob un ddtail ‘est place et si | “on veut savoir son numéro de rdfédrence efc, on se réfere au groupe auquel le détail
en question u'ppurﬁénl". A Vaide de la table des matikres du groupe, on arrive b 1 “ensemble complet ob se trouve le détail .
Remarque: | peut exister diffdrents types du m@me groupe d’éléments. Lorsque 17on a, sur la page d“illustration, trouvd le
détail et, de ce fait, son numéro de position, on se réfere au méme numdro de position sur la page de texte correspondante

obs | “on obtient les informations ndcessaires pour commander le détail,

Si 1“on ne connait qu‘un numéro de réference et que | “on ait besoin des outres inflormations pour pouveir passer une commande,
il faut se rdfdrer au registre numdrique. Lorsqu ‘on a trouvé le numéro de reférence dans le registre, on découvre sur la méme

, ligne !”indication réfdrant b un groupe détermind ainsi qu”’ b une poge. Lo référence conduitt la page - texte sur loquelle
le numéro de réfdrence se retrouve dans la colonne "IMo de réf". Sur la méme ligne que celle ob se touve le numdro de

réfdrence, on trouve les autres informations nécessaires aux commandes.

En portant du numédro de position du détail et en se rdfdrant qu m&me numéro de position que | ‘on trouve sur la page oppotde

d “illustration, on peut savoir ob le détail se trouve placé ainsi que connglire sa fonction dans le groupe d“dldment,

Ce que | “on doit savoir de la poge de texte

La poge de texte est divisde en un certain nombre de colonne désigndes comme suit:

1. "Pos* Le numémo de position constitue la relation entre les informations nécessaires % la commande du

‘détail, sur la poge de texte, et le détail fui-meme sur la page d“Hllustration,

. 2. "Antol" l¢i se trouva indiqué la quantitd d‘un détail détermind entrant dans | binité imm-"liatement
quantt supérieure, Au lieu dindicationsconcemant le nombre, il se trouve souvent Indiquéd "erf" ce
qui veut dire "quantité nécessaire” ou longueur nécessaire. £n ce qui conceme | “abréviation
"erf", lorsqu’ il s“agit, par exempfe, de conduits et 'ryaux emmogasinds qui sont désignds en
metres, les longueurs, dans le nouveau catalogue, sont désigndes en mm. Les longueurs ont done
&té mentionndes selon’l ‘exemple suivant: A partir de 1-9% mm "9? mm" et % portir de 100 mm

et au-dela "100". S il existe des tubes ou tuyaux de mémes dimensions en plusieurs endroits
dans un méme groupe d’installation (voir figure), se rdfdrer u le figure ok lo longueur est

indiqude entre parenthises immddtatement apres le numdro de position.

3. "Bentimning” " Dans cette colonne est indiqude la dénomination qui doit &re employde pour le détail en question
(derominafion)
lors de commandes,
Si, un certain détail fait partie d “une unitd complete, son nom est mentionné b droite de celui
de l’unitd complete. Dans | “achat d ‘unitds completes, les détails mentionnds b droite de celles-ci

sont compris.

4, "Detnr" Le numéro de référence doit Etre employé non abrdgélors de commandes.
o de

5. "Anmirkning" En dehars des réfdrences aux poges, cette colonne contient des informations diverses ainsi
{observation]

que, dans certains cas, des informations concernant le numére de référence des foumisseurs
particuliers. Un numéro de référence ruyd signifie que le ddtail o étd remplacé par le numédrmo
qui se trouve sur la méme ligne dens lo colonne des numéros de référence. Ce remplacement

ne touche que le catalogue et le numéro de position en question.
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